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HayyHas ctaTbs

«mam, He xoau B M(PO3HYI0»: O rNMaBHOW MbICJIN
ncropunyeckoro pomaHa Xapxxu-Myparta Myryesa
«bynHbIn Tepek»

N.C. Xyraes

BnanukaBka3ckuit HayuHbI HeHTp Poccuiickoit akageMun HayK
Poccuiickas @edepauus, PCO-Anranus, 362027, e. Bradukaskas, ya. Mapkyca, 22

AnnoTamma. Xamku-Mypatr MaromeroBud MyryeB (1893—1968) — BUIHBIN MpeICcTaBUTENb COBET-
CKOI1 IUTepaTyphl, OCETHUH IO MTPOUCXOXKIECHHUIO, TMCABIINI HA PYCCKOM s13bIKe. BeTepaH Tpex BoitH
(ITepBoit MuposBoii, [paxmanckoii, Benukoit OteyecTBeHHOIT), MyryeB OOJBIIMHCTBO CBOMX IIPO-
MU3BEJCHUI MOCBATUII BOEHHOUW TeMaTUKe; a BEPIIMHON €ro TBOPUYECTBA SIBJSIETCSI UCTOPUYECKU I
pomaH «Byiinbiil Tepek» (1937—1968), mosectBytommii o KaBkazckoii BoiiHe XIX Beka. Borpoc,
BbIHECEHHBI B 3aI/IaBUe CTAThbU aKTyaJIeH, BO-TIEPBBIX, B CBSI3U C MOTPEOHOCTHIO HOBOTO TPOUTEHMSI
TEKCTa COBETCKOM JIMTepaTyphl, 0COOEHHO B YaCTH €€ MCTOPUIECKOM KOHIIEIIINN; BO-BTOPHIX, B
CBSI3U C SIPKUM 3THOKYJIBTYPHBIM XapaKTepoM MaTepuasa; B-TPeTbUX, C CAMOOBITHON MO3TUKOM
TPaHCIMHTBAJIBLHOM (PYCCKOSI3BITHOM) TUTepaTypbl HapoaoB poccuiickoro KaBkasa. CiemyeT Takxke
OTMETUTD, YTO B COBPEMEHHOM JIMTEPaTYpPOBEACHUM POMaH OCMbICIEH He B MOJIHOM Mepe, a B co-
BETCKUIA TIEPUOI, YBJIECKIITUCH OOJBITNMU UACOJOTUIECCKUMU BOTIPOCAMHU, TTIPOBOIIMPYEMBIMU €TI0
conepXKaHueM, CIelaIuCTbl He YAEIUIN TO0CTATOYHOTO BHUMAHUSI €r0 BHIMBILIEHHBIM TE€POSIM,
BHYTPEHHE KOMITO3UILIMK 1 YaCTHBIM MOTHBaM, pabOTaIOIIUM Ha TJIaBHYIO Ujaeto. 31ech Mbl HaMe-
PEHBI, ONUPAsICh Ha PsII KIIOUEBbIX MOMEHTOB, OCBETUTh OIMH U3 UJEHHBIX AUCKYPCOB TeKcTa My-
ryeBa, OTHOCSIINXCS B aBTOPCKOM TYMaHUCTUIECKOM CHUCTEME K 3HAMEHUSIM TPSITYILEro MUpa MeX-
ny Haponamu Kaskasza u Poccumn.
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“Imam, don’t go to Groznaya”: on the fundamental idea of
the historical novel “The Wild Terek“ by Hadji-Murat Muguev
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Abstract. Hadji-Murat Muguev (1893—1968) was a prominent representative of Soviet literature, an
Ossetian by origin who wrote in Russian. As a veteran of three wars (WWI, the Civil War, and WWII),
Hadji-Murat Muguev devoted most of his works to military topics. The Wild Terek (1937—1968), a
historical novel about the Caucasian War of the 19" century, is considered his magnum opus. The topic
proposed herein is of interest due to, first, the desirability of a new reading of the text of Soviet literature,
especially as regards its historical concept; secondly, a vivid ethno-cultural character of the material;
thirdly, a peculiar poetic manner of translingual (written in Russian) literature of peoples of the Russian
Caucasus. It is noteworthy that the novel has not received due consideration by contemporary literary
criticism; as for the Soviet period, the then critics were carried away with the major ideological issues
provoked by its contents and thus disregarded its imaginary characters, internal framework and particular
motifs that worked for the fundamental idea. In this article, by relying on a number of key factors, we
intend to highlight some ideologic discourses of Muguev’s text referring to the author’s humanistic
system and signs of forthcoming peace between the peoples of the Caucasus and Russia.
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BBepeHune

Hcropuueckuii poman Xamku-MypaTta MarometoBuda (1893—1968) Myryesa «byii-
Hblii Tepex» (1937—1968) — sapkoe npousBeicHe COBETCKOM 3110X1. PoMaH HeomgHO-
KpaTHO IIepen3aaBaICs 1 MOJIb30BaJICSI OOJIBIIIMM YCIIEXOM, HO, KaK BCSIKOE CaMOObBIT-
HOE JIUTepaTypHOE SIBJICHUE, K TOMY K€ BOCITPOU3BOSIIEE CIOKHBIE COLIMATbHO-HUCTO-
pUYECKUE MPOLECCHl MPOILIOro, YIOCTauBalICsI IMOa9ac JOBOJIbHO Pa3HOPEUMBBIX
OLICHOK M Yy YATAaTeJIei, M Cpear KpUTUKOB U JTUTEPaTyPOBEIOB.

OnpenesieHHBIN CKETICKC BhI3bIBaIa Y HEKOTOPBIX CIIEIINAIMCTOB TPAaKTOBKA PEBO-
JIIOITMOHHBIX (PeHOMEHOB 3I0XM 1 TUIIM3allAs 00pa30B UCTOpMIeCKUX Iull. Hampumep,
B IIPEeAMCI0BUHU K 4-My u3naHuio pomaHa rnpogeccop M. H. Bopo3auH noapodHo ocTa-
HOBUJICS Ha Mpo0JieMe MIEOJIOTMYeCKOr0 OCMBICIICHNST MIOPUIKN3Ma 1 00pa30B ero
MPeIBOIMTENICI 1 YIIpEeKal aBTOpa 3a «M3JIMIIHE UINIJINYeCKOe ITOBECTBOBaHME» | 1.
C.5—10], a K. dasbimos [2], X. 1. Owaes [3. C. 168—172] u H.I. IxxycoiiTe [4] yKo-
psau X.-M. MyryeBa 3a TeHIEHILIMO3HOE OcBelleHre TMIYHocTH reHepana A.I1. Epmo-
soBa. C gpyroii croponsl, D.E. JleBonTuH [5], FO.H. JInbenunckuii [6] 1 Mycca Xakum
(M.T. Jomb6a) [7], T.K. Tanpuenxko [8. C. 13—16; 9. C. 3—15] u ap. BBICTYIWJIU C T10-
JIOKUTEJIbHBIMU M TOBOJIbHO KOMIUTUMEHTAPHBIMU OT3BIBAMH.

B 2015 roxy MBI, paccMOTpeB 1 0000IIINB coepKaHne ITOM KpUTUUECKOM JTUTepa-
TYPHI, IPEIIOKIIIN CBOXO MHTEepIIpeTanuio [10], B KOTOpoii n3-3a KOMIUIEKCHOTO ITO/I-
X0Jla K poMaHy, TpeOOBaBIIero BHUMaHMs K BOIIpOCcaM UCTOpU3Ma U pean3Ma, YIIy-
CTWJIY U3 BUILY, BCJIE 33 HAILIMMM ITPeIIIeCTBeHHUKAMHU, PSII HIOAHCOB. 31€Ch MBI ITPE/I-
JlaTaeM yTOYHEHHE U JOIOJHEHHME K CBOMM IIPEIbIAYIIUM paboTaM B YacTH,
OTHOCSIIIIENCcs K OCHOBHOM naee X.-M. MyryeBa — MIMEHHO K €€ ITMHAMWIECKOMY pa3-
BUTHUIO, COTIPSIKEHHOMY C COOBITMITHOI KaHBOM, 1 ee anodeoay.

O6cyxpaeHune

I1o cBOMM OCHOBHBIM ITapameTpaM «byiiHbIi Tepek» — TUIIMYHOE ITPOM3BEICHIE
JIMTEPATyphl colmanucTuyeckoro peaausma [10. C. 40—41; 56—57]. O6 3ToM M03BO-
JISIIOT TOBOPUTD M KOHIIEIIIMS 00pa3a Hapoia Kak Cy0ObheKTa UCTOPUUECKOro Ipoliecca,
1 aKLIEHT Ha KJIAaCCOBO1 00phOe, M MHTEpHALIMOHAIBHBIN adoC B €ro TpagulIMOHHOM
3HayeHur. OJHAKO LIeHTpaIbHasl TeMa IIPOM3BeACHMS — IIePBbIN 3Tall (IIpeaBOAUTEIb-
ctBO nMama [asu-Maromena) bosbinoit KaBka3ckoil BOMHBI — Hapsiay ¢ MPOUCXOXK-
JIeHUEM aBTopa (0CeTMH-Ka3ak U3 cTaHulbl YepHosipckoit Tepckoii obiactu) o0yciao-
BWIY (KOHEYHO, HE TOJIbKO OHM) OPUTHMHATbHbBIC aKIIEHTHI 1 00 PTOHBI INIABHOM UCTO-
pUYeCcKoi U XyaoxKecTBeHHOU MbIicau «byitHoro Tepeka». Poman X.-M. MyryeBa Ha
BCEX CBOMX IJIaBHBIX YPOBHSIX COIEpKaHUS 1 (POPMEI SIBJISIETCST 00pa3LioM ITOrpaHUY-
HOTO KYJIBTYPHOTO CUHTEe3a M0oJI00HO TOMY, KaK caM aBTOp BOILIOIIAI B cebe Hepas-
PBIBHOE €IMHCTBO PYCCKOM (Ka3allKoil) 1 TopcKoi (OCETUHCKOI) KYJIBTYPHBIX TPaIK-
uuii. BeIsgBIeHNE naen poMaHa JOJDKHO YIUTHIBATh €0 3THOKYJIBTYPHBIC HCTOUHUKM.

3ameuaTesbHOM 0COOEHHOCThIO poMaHa «byitHbIl Tepek» aBasieTca TO, 4TO 00pa3
mradc-kanutaHa Anekcanapa HebonbcrHa — r1aBHOTO reposi poMaHa, «COJTHIIa» ero
00pa3HoOli cUCTeMBbl — 00peTaeTcs B HEUTPaIbHOM — B IIJTAHE OCHOBHOTO BOEHHO-TIO-
JIMTUYECcKOoro KoHdaukTa mexnay Poccueii u ropuamu CeBepHoro KaBkasza — moso-
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KeHuw. [JT1aBHBII repoit paBHO 0JIM30K (3TUYSCKU M HDABCTBEHHO) «BOXKISIM» BCTYIIHB-
IKUX B KOHGAUKT cTopoH. Oduuep, OJU3KMIA 1o ayxy reHepany EpmosoBy, mapaaok-
CcaJIbHBIM 00pa3oM BMoOJHE cOuyBCTBYeT [azu-Maromeny u ero 6oproe. Tem caMbIM B
obpa3ze (unu odbpazom) HebonbcuHa yxKe UASHHO TPUMUPEHBI ABE TPOTUBOCTOSIIINE
JIPYT IPYTy UCTOpUUYECKUE CUIIbI. BCaeacTBue 3Toro 3aech MpaBOMEPHO TOBOPUTH HE
TOJIBKO O «CTEMEHU IIMPOTHI 3axXBaTa McTopruyeckoro nmosi» [11. C. 9], Ho u o cTreneHu
ero «IJyOMHBI» B TpOU3BeAeHUN MyTryeBa.

B 11o1HOM COOTBETCTBUM € PEATMCTUUECKUM ITOAXOA0M K M300paKeHUIO YeIoBeKa
B KPYITHBIX XpoHOTOIIax 00pa3 HebosibcuHa 1aH MyryeBbIM B onipeieIeHHO JTMHAMU -
ke. Ecim B mepBoii KHUTe poMaHa pa3BUTHE JAHHOTO 00pa3a OIpeaessiTCs IPeuMyIie-
CTBEHHO MIEPUNICTUSIMM JINIHON CyabObI (CloxeTHast TnHUs HeboabcnH — HiomeHb-
ka — TonuubiH — IleTyluKoB), TO BO BTOpOI cTaHOBAeHUEe JUYHOCTU HebonbcuHa
COTNPSTKEHO C LIEHTPaJIbHOM, ICTOPUYECKOU TEMOI poMaHa U BO MHOTOM OOYCJIOBJIEHO
BausiHUEeM Anekcest bynakoBuya, nBopsiHuHa U oduiiepa, coclaHHoro Ha KaBkas 3a
yJacTue B BoccTaHuU AekadopuctoB. Ha mepBom atane B oTHoleHun oopasza Hebob-
CHMHa IpobJieMa pelIaeTcsl B BBIHECEHUM UM «IIPUTOBOPa» KPEMOCTHUYECTBY U CaMO-
JlepKaBul0, HAa BTOPOM — BOIHE (KaK UX CJEACTBUIO).

3nech MBI 3acTaeM HebonbcrHa B COCTOSIHUM TJTyOOKO# almaTuu, KOTopas SBUIach
pe3yabTaTOM JIMYHOM Tpareauu (rudeiib JI0OMMOT KeHIIUHBI). XOPOII0 U3BECTHBIM
MOTHB Pa304apOBaHHOCTH B >KM3HU MOXKET CIIPOBOLIMPOBATh COMMKEHNE 3TOro odpa-
3a ¢ IUTePaTypPHBIMU TUIIAMU COOTBETCTBYIOIIEH OIMMCHIBAEMBIM COOBITHSIM 3IOXM.
ITepconax MyryeBa B 0011eM 3aKOHOMEPHO aCCOLIMMPYETCS C 00pa3aMu «IrepoeB Bpe-
MEHW» U «JINITHUX JIIOIei». DTO IMMOATBEPKIACT ero XyI0XKeCTBEHHO-UCTOPUIECKYIO
JIOCTOBEPHOCTb, HO B TO K€ BpeMsI MyryeB Kak nucartejib XX BeKa U IIPeACTaBUTEIb
HOBOTI'O XYI0XECTBEHHOTO METOIa He XOTeJI, YTOObI TPAKTOBKA €T0 Teposl YuTaTesIeM
00yCI0BIMBAIACH TOIBKO JUTEPATYPHBIMUA CTEPECOTUIIAMU POMAaHTU3Ma U KpUTHUYE-
ckoro peaiauaMa. CtpeMsich yOeIUTh HaC B OOMaHYMBOCTHY BHEITHUX aCCOLMALINA, OH
MpeaynpexaacT Takylo olleHKY o0pa3a, BKiaapiBas B ycta EBnokcun YeromaeBoii peun
0 «ceBepHOM Yaiinba [aponbae», «0aiipoHU3Me» U «ITyIIKMHCKUX KaBKa3CKUX Uyaecax»
[12. C. 285, 293], ucroiHeHHBIE, KaK OT3bIBaeTCcs1 0 HUX HebonbeuH, «MUIOH poMaH-
tuku» [12. C. 310], n6o B 3TOI BETMKOCBETCKOI MHTEPIIpeTallM1 XapakTepucTuka He-
00JIbCUHA TEPSIET BCIKYIO YOEeAUTEAbHOCTb.

AnaTus 1 pa3o4apoBaHHOCTB IJ1aBHOro repost «byitHoro Tepeka» nMHOro MopsiaKa:
9TO pe3yJbTaT He 1IyMa 6ajia, a rpoxoTa OUTBbI, 3TO HE «aHTJIUUCKUI CTUTUH» U HE
«pyccKas XaHIpa»; 3TO IpaMa IaTproTa, yCOMHUBIIETOCS B «IIpaBoTe OTeuecTBa» 10-
no0HO Tomy, Kak A.C. [prboeaoB oco3Hal «Tparnvyeckyro BUHY CBOE poauHbl» [13.
C. 68]. «OgHa MeuTa y MeHsI. YilTU ¢ BOeHHOU ci1yX0bI» [12. C. 7]: aT0 cll0Ba «OOHOB-
JleHHoro» HebonbcrHa, 100 OH He MOT IMMPOM3HECTH UX 10 TMYHOM TpareInu, TSKeI0-
ro paHEeHUS Ha PYCCKO-TIepcuaCcKoM (PpoHTe U nmopaxkeHuss EpMoiioBa B «cXBaTKe» C
ITeTepOyprom. Korma Mbl y3HaeM, 4TO OH «OCBOOOIMII OT TSTOT KPECThSIH U TaKKe T10-
JIIYMBIBAJl BOBCE OCBOOOIUTH psif cemeiicTB» [12. C. 59], TeHAeHLIMS pa3BUTHS 3TOTO
oOpa3za nmoaydaeT BeKTopHoe obo3HaueHue. [1o Bo3BpameHun xe repost Ha KaBka3s
OCHOBHO1 TUCKYPC paOOThI €r0 CO3HAHUS YKE COOTBETCTBYET MYT'YEBCKOMY «CHHAPO-
My neKkabpu3mar: «3aueM Bce 3T1o? K ueMy HOUHBIE ITOXOIbI, pa30peHUE ayJIOB, CMEPTh
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BOT 3TUX TepPMeEJUBBIX, Bce cHocAluxX cogaTt?» [12. C. 241]. TopLsl r1y0OKO cuMIIa-
TnIHBl HeOoIbCcuHY, KaK U IPYTUM, PealbHBIM «HEBOJIbHUKAM YEeCTU», CIIYKUBIIM
Ha KaBka3ze: «IIpusHatoch, — nucai gekaopuct B.C. HopoB, — 4To 4 11ea B 0oii 3a
JIeJIo, KOTOpOe MHE ObLIO COBEPIIEHHO UyXo0... 51 ObLI TeM Oosiee JajieK OT TOTo, YTO-
ObI CYMTATh UepKecoB cBOUMM Bparamu» [14. C. 85].

bonrbioe 3HaueHHe MMeeT B poMaHe 3IM30/1 IoceleHus: HeboabCMHbBIM OCETHH -
ckoro ayJja non Branukaskazom. [1pumevaTesbHO, YTO XPOHOJIOTMYECKU 3TO COOBITHE
nmapaJjjiejbHo npedobiBaHMI0 bylakoBuya B ILUIEHY Y JareCTaHIEeB U YeUEeHIIEB. DTOT
MOMEHT SIBJISIETCSI CBOETO POJia IIPOJIOTOM MX OYAYIINX OTHOLICHWI, OTMEUYEeHHBIX TJTy-
0OKMM B3aMMOIIOHUMaHNEM M UCKPEHHEN APYXKOO0ii.

Hecmotps Ha 10, 9yTo BylTakoBr4 HaXooUTCS B KaUeCTBE BOGHHOILUICHHOIO B HE-
mupHoM Hupkee («byitHbill Tepek», TaKMM 00pa3oM, pa3BUBAET OOraTylo B MUPOBOI
JINTEpaType TeMY «KaBKa3CKOro IJIeHa»), a HeOOoJIbCUH — ToCTh COIO3HBIX PYCCKUM
BOIICKAM OCETUH, UX HaOJIIOIeHUS 1 BEIBOABI aOCOIIOTHO KOHTeHMaIbHbI. Hemocpen-
CTBEHHOE COITPUKOCHOBEHHKE C OBITOM T'OPLIEB, C MX O0bIYAasIMU 1 HpaBaMU CTAHOBUTCSI
JIJIST HUX HACTOSILIMM OTKPOBEHHMEM. DTO OIMH U3 BAXKHENIINX JICUTMOTMBOB BCEMUP-
HOH JTuTepaTyphl, KOTOpasl OTpaxaeT TPYIHbIA, HO HEYKJIOHHBIN MPOLIeCcC TyXOBHOTO
eIMHEHMs YeJIoBeueCTBa, B3aMMOIIO3HAHMsI HapOAO0B U HAllUii, 1 0OCOOEHHO BIIeYaTIIsI-
I0IIle U ApaMaTUYHO 3Ta TeMa 3ByUYUT B PYCCKOI JIUTepaType, U OCOOEHHO B TOI ee
YacTHu, KOTOpasi OTHOCUTCS K KaBKa3CKOl TeMaTtuke. J1ocTaTouHO BCIIOMHUTD 3/1€Ch
«[lyremectBue B Ap3pym» u «KaBkasckoro mieHHuKa» A.C. [lymkuHa, «KaBka3cko-
ro tuieHHnKa» M.IO. JlepmoHTOBa, «AMManaT-6eka» A.A. bectyxkeBa-MapanmHCKOTO,
«Xamxu-Mypat» 1 «Kazaku» JI.H. Tonctoro, «Kaskasckyto moBectb» I1.A. ITaBieHko
U IpyTye pon3BeaeHUs. MyryeBCKUe «pYCCKUM 1 JarecTaHell» (M PYCCKUIl M OCETHH)
coJiepKaT Maccy KJIAaCCUYECKMX PEMUHUCLEHLIMIA:

Heb6onbcnH He cBOAMI I1a3 ¢ TaHLyIoMX. Bee emy Ka3anoch (paHTaCTUYECKHM, YEM-TO
HepeaJbHbIM U B TO XK€ BpeMsl Heo0XoauMbIM. Jla, MIMeHHO 3/1ech, BIiepBble 1ocie IleTep-
Oypra, oH 6bUT caMuM co00it. Cpean 3TUX MCKPEHHUX, MPOCTHIX JIOIEH ¢ UX HEMYIPEHOI
XKU3HbIO, C SIIMYECKU CITOKOMHBIMU MOHSATUSIMMU O XKM3HU U CMEPTH, O Becelibe U rope. Kak
XOPpOIII0, YTO MEHsI BEpHYJIM Ha KaBkas, K 3TUM UMCTbIM, HEMCITOPUYEHHBIM LIMBUIU3ALIMEN
netsM npuponasl. Cpeny HUX, Cpeand Ka3aKoB 1 ITOCESHIIEB ITyCTh MIPOXOAUT MOSI 3K13Hb...
[12. C. 198].

bysiakoBrY n3yyan CBOMX X03s€B... Bce 31ech Ablano CTporo npocToToi, eCTeCTBEH-
HOM clIep>KaHHOCTBIO M CBOOOIHBIM O0IIIeHEeM. 3a 00eI0M CUIEIN PAaBHOIIPABHBIE, XOTS
OJIMH U3 HUX ObIJT UMaMOM, OCTAJIbHbIE MIOPUIAMM WJIM TIPOCTO XUTeJsiMHU aysa. Huuero
MOXOKeTo Ha paboJIenCTBO, Ha MeTepOyprckoe HU3KOMOKJIOHCTBO... Bo BceM Oblila Kakasi-To
oubeiickas maTpuapxajibHOCTh, HAalTIOMUHaBIIAas repoeB Banbrepa CkoTTa MM paccKasbl O
MePBOOBITHOI MTPOCTOTE HPABOB U XKMU3HU MHAeHeB CeBepHOIT AMEpUKHU... TaKIMU, BEpPO-
SITHO, OBbLIM HALLIW MIPEAKU, KOTAA HE 3HAJIU JeHET, 00s1p, KPeTTOCTHOIM 3aBUCUMOCTHU, THEBA
U npuxotu napeii... [12. C. 212—213].

Topupl B rnazax bynakosuua u HebonbcuHa — «ecTecTBeHHbIE» Joau (MyryeB npo-
JIBUraeT 3eCh HECKOJIbKO PYCCOUCTCKYIO Uieto). Bes ux, ropues, )KU3Hb — ABUXKEHUE
€CTEeCTBEHHBIX UYYBCTB, UTO, 110 MyTyeBY, TOJDKHO CIYXKUTh €CJIM HE 10Ka3aTeIbCTBOM
UX TTOJHOI MPaBOTHI, TO, BO BCSIKOM CJllydyae, 0€CCIIOPHBIM apTyMEHTOM B IOJIb3y UX
3aIUTHI.
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ITocnenHue HabaOaAeHUS U MblcaU bynakoBuua u HebonbcrHa HEMOCPEACTBEHHO
IIpeaBapsOT OAUH U3 BaXKHEHIIINX IMAJIOT0B poMaHa MyryeBa. 9To CBOEro roga KBUH-
TACCEeHLINS naeu IpousBeneHus. CIyqmioch TO, YTO 3aKOHOMEPHO 1 HeM30eKHO (B TaH-
HOCTSIX XyT0XECTBEHHOM KOHIIEMIIUY aBTOPa) JOJKHO ObUIO IIPOU30MTH: IIPEICTaBH -
TeJIM IPOrPECCUBHBIX UCTOPUIYECKUX, aKKYMYJIUPYIOLIUX OOIIEHAPOAHbIE UIEaNbI,
TeHaeHUU pa3Butus Kaskasza u Poccuu (umam [asu-Maromen u nmpanopiumk byna-
KOBHMY) OeceayIoT KaK CTapble Ipy3bsl U TOHMMAIOT APYT Apyra 06e3 MocpeaHuKa, — eCliu
HE CUMTaTh TOJIMAYa;

— ...BOBCE HE 3HAaeM MBI, PyCCKHE, TOPIIEB.

— [ToTomy 1 BoroeTe, 4To He 3HaeTe. YTo ke ThI... y3HaJl HOBOro?

— BBI — TOpIbIii, BOTBLHOIIOOMBEII HApO, a He TMKapy, KaK Bac Ha3bIBaIOT HAIIIA Ha-
YaJIbHUKMU. ..

— 41 Bep1o Tebe, ypyc. Thl 4yenoBeK XpaOpblil, CIIpaBeJIMBLIN, TTEPEHECILIUI OT CBOETO
MMagnIIaxa MHOTO TOps 1 371a. MBI 3HaeM, U4TO €CTh HEMAJIO COJIIAT, KOTOPHIE ITBITAJIACH CIIe-

JIaTh CBOEeMY Hapoy 100po... Criacubo tede, pyccKuii Apyr... Tl YeCTeH, KaK MICTUHHBIN IIMX
[12. C.214—-216].

MyryeB 0YEBUIHO IajieK OT XKeJaHUs CKOJIbKO-HUOYAb YCJIOKHUTH CBOIO KOHIIET -
uto. Ero «rmpenMer Bepbl» ITPOCT: OH BUAUT BITOJTHE JOCTATOYHOE OCHOBAaHME MIJIsI CO-
OTHECEHMS MIOPUIM3MA U AeKaOpu3Ma B HAMBHOM aHAJIO0TUU, C(DOPMYIMPOBAHHOMI
nMaMoM: «MbI Toxke (MIOPUIbI, KaK U 1eKadpucTbl — M.X.) cTpeMUMcs K TOMY, YTOObI
MIPOCTOI Hapo# ObIIT cBOOOIEeH 1 chIT» [12. C. 214].

Tak BoeHHO-TIONUTHYECcKOE ITpoTuBocTOsTHUE Poccun n CeBepo-BocTtounoro Kas-
kaza ([Jdarectana u Yeunn) nuinaetcs B «byiitHoM Tepeke» TOMUHUPYIOIIETO 3HAUSHUSI.
MaxcuManbHyI0 UAEHHYIO Harpy3KYy MOoJIydaeT He MexKHAIlMOHAJIBbHBIN, a COIIMAIbHO-
HUCTOPUYIECKUI KOHMIMKT 31T0XK, OOHAPYKMBAEMbIi1 KaK BO BHYTPUPOCCUICKOI, TaK
1 BO BHYTPUKAaBKa3CKOM 00IIeCTBEHHO-TTOIMTIYECKOI 00cTaHoBKe (1Be Poccuu — nBa
Kagskaza), B KOTOpoii MIOpUAU3M U JeKaOpHU3M TPAKTYIOTCS B POJIY IPOTPECCUBHEBIX,
PEBOJIIOLIMOHHBIX TeHACHIINI. BeposiTHO, UIMEHHO 3TO 00CTOSATENHCTBO UMEJI B BUILY
9.E. JIeBoHTUH, KorAa nucai: «/IBe 4ucThie CTPYU, CIMBAsICh B €IMHBII MTOTOK TOBE-
CTBOBaAHUSsI, IPUIAIOT MY TJIyOMHY U OBICTPpUHY. TeueHre CTaHOBUTCSI HEYKPOTHUMBIM,
cuiabHbIM. TTomo6HOo 6bicTpoMy Tepeky» [5].

B manbpHeiem (mmocie ocBOOOXIEHUS U3 TJIEHA) B paccyXaeHusx byirakoBuua,
paBHO Kak 1 HebosbcrHa, C KOTOPHIM OHM TE€CHO CXOISITCS, IOMUHUPYIOT OKOHYATEIb-
HO o(hopMUBIIIECS UAeU O€CTIEPCIIEKTUBHOCTY BOMHBI. MBIC/IN, BEICKa3bIBa€MbIE CHA-
yajna A.C. I[puboenoBbiM (4-s rmaBa kHuru 1-it) u A.C. IlymkuHbsiM (1-5 r1aBa KHUTH
2-i1), 1 TIpeaBapsIBIINE COOOI pa3HbIe 3TANbl Pa3BUTUS AEHCTBUS U UIACHU pOMaHa, B
nuue HebonbcuHa, bynakosuua u Tazu-Maromena nmoayyaroT Kak Obl BCECTOPOHHEE
sMImMpuyeckoe obocHoBaHue. [loauTndeckux meneit, cantaeT byaakoBua, MOXKXHO 1
JIOJDKHO JOCTUTHYTH «HE ITOXOIaMU B TOPHI, HE YHUUTOXKEHUEM ayJI0B M JIIOACH, a IIpH-
MMpPEHUEM, OTBOJIOM BOMCK 3a JIMHUIO, TIpu3HaHueM ux (ropueB — M.X.) nmpuspayHoit
CaMOCTOSITEIbHOCTH, YCUJIEHHOM TOProBJiel ¢ ropliaMu, OTKPBITUEM IIKOJI, TTIPUOOIIIe-
HHEM K PYCCKOM >XXU3HU, [TOMOILBIO JeHbraMu 1 oopazoBanueM...» [12. C. 308—309].

Poman gBister co00it He MIITIOCTPALIAIO aBTOPCKOM KOHIIEIIINHY, IIpeaBapsIBIICIA
XYIIOKECTBEHHBIH OITBIT, a XKMBOM, IMHAMWYHBIN IIPOLIECC CTAHOBJICHMS M Pean3allii
HIen, IIPU KOTOPOM CIOXKETHas KyJIbMUAHALIMS pe30HMPYET ¢ Har0oIee MOIITHBIM AL -
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HBIM aKIIEeHTOM. Peub nieT o rj1aBax poMaHa, IIOBECTBYIOIINUX O COBMECTHOM ITpeObI-
BaHnu HebGonbcrHa 1 bynakoBrya B cTaBKe MMaMa (B Ka4eCTBE ITOCIOB-TIapjlaMeHTe-
poB). 3aMeTUM, 4YTO K 3TOMY BpeMeH! 0003HAYMINCH (B TTOBECTBOBaHMM MyTryeBa)
oIpeeeHHbIe KPU3UCHBIE SIBJIEHUS KaK BOOOIIe B TOPCKOM cpene, TaK U B CaMOM
MIOPHUAMCTCKOM IBUKEHMU: SKOHOMMYECKas erpaaalius B pe3yabraTe U3HypUTEIbHOMN
BOIHBI, «[TaJICHME aJIaTOB» B OCTABIINXCSI 0€3 MY>KUMH ayJiax, epBble HEMULETTPUSATHBIS
MMPU3HAKU ITpeHeOpeskeHNs K IIIapraTy CO CTOPOHBI YCTaBIIIMX OT Ta3aBaTa IIMXOB U T.1.
XOpOoI110 YyBCTBYS CUTYALIMIO, PyCCKOE KOMaHIOBaHKE IIpeaIaraeT ropliaM IiepeMupue
Ha BECbMa COMHUTEIbHBIX IJISI UMaMa 1 BEpPHBIX €My CIIOABMXKHMKOB YCJIOBUSX.

«...MMaM, He xonu B [po3Hyto, — roBoput Anekceit bynakosuu [azu-Maromeny. —
Ilapp HUKOrAA HE MTOMUJIYET TeOsI, KaK He MPOCTUT U HacC, TeX, KTO IIECTh JIET Ha3al
MoAHsIC IpoTuB Hero» [12. C. 362]. ApaMaTu3M ITOJIOKEHUS B TOM, 4TO bytakoBuy
1 HeGoslbCHH cOBepIIAIOT, B CYITHOCTH, IUBEPCUIO 10 OTHOLIEHUIO K CBOEMY Hauyajlb-
CTBY M LIapCKOMY IIPaBUTEIbCTBY, HO C TOUKM 3pEHUsI HPABCTBEHHOM OHU — «3alllUT-
HUKM cBOOOAbI U nipaBabl» [12. C. 367]. Tak Hebonbcun 1 BynakoBu4 cTaHOBSITCS
CBOETO poja pycckumu Tazutamu.

MbI He OyzieM BHMKATb B HIOAHCHI 3TOI aHAJIOTMM; MBI TOJIbKO XOTUM YKa3aTh 00l11iee
KYJBTYpHOE 3HaueHue peHoMeHa, mo3BosuBiiee B.I. bennHckomy accoliunpoBath
Tasura gaxe ¢ lamuneeM, KoToporo «B Mtaimnuy 4yTh He COXIJIM XKMBOTO 3a €ro HeCo-
rJIacue ¢ Ye4eHCKMMHU MOHSITUSIMHM O MUPOBOM CHUCTEME»; 3[eCh MBI TOXe HaOJII0maeM
BEUHYI0 00pHOY «0OIIEeTO ¢ YaCTHBIM, pa3yMa C aBTOPUTETOM U IIpeIaHueM, YejloBeue-
CKOTO JIOCTOMHCTBA C O0OIIECTBEHHBIM BapBapCcTBOM» [15].

IlepeMupue He COCTOSITIOCh, HO PYCCKUE TOCJIbI, KaK, BpoyeM, 1 [azu-Maromen,
XOPOIIIO CO3HAIOT, YTO OHO HE MPUHECIO Obl MUpa. DTIN30/ 3aKaHUYMBAETCS CLIEHOM
KJISITBBI IMaMa 1 MIopuaoB Ha KopaHe — B TOM, «4TO HUA OIVH U3 HUX HUKOIA, JaXe
IIOJI CTPAXOM CMEPTHU U OOSICh BETHOI'O OTHS afa, He CKaXKeT HUKOMY O TOM, YTO TOBO-
PWIM 371ECh OTHU JIBa pyccKux yenoseka» [12. C. 363].

ITo Bo3BpaleHnM 13 TTOCOILCTBA B KperocTh [po3Hyto Mexxny kanutaHoM Hebosb-
CHHBIM U TIpanopIiiukoM byrakoBryeM OKOHYATEIbHO YTBEPKIAAIOTCS y3bl OpaTCTBa.
Teneppb nMaa0Orv MX KPaTKK M JJAKOHWYHBI, OJlarogapst YeMy KpaCHOPEUMBBIM CTaHO-
BUTCS CaMO MOJTYaHNE, a PeTUIMKU TePOEB BIMTPHIBAIOT B COACPKATEIILHOCTH M XapaK-
TEPHOCTH.

«B neHb yerhipHaALaTOrO AeKadpsi, — ropoput HebonbecuH, — 51 661 Ha KaBkase, a
Joneit, Belmeniunx Ha CeHaTCKyIo TI0Ianb, MoYrTa repossmu» (...) “Cracudo”, — cep-
JIieyHo nobjarogapui bynakoBudu u cHoOBa yiercs Ha rmecok. DTo ObLT BeCh UX Pa3roBop,
CBSI3aHHBIN C Moe3aKoi K uMamy» [12. C. 367].

3aknyeHue

CTporuii KpUTUYECKUI B3I MOXKET, BEPOSITHO, PACIIO3HATD B PsIIE TOCTPOSCHUI
MyryeBa uaeaIn3almio UICTOPUIECKUX SIBJICHUI U OTAEIbHBIX 00pa30B, a TAKXKeE 3JIe-
MEHTbI HEKOTOPOTO «yTOIMMYECKOIO MPEKPACHOAYIIMSI», CBI3aHHOTO, B YACTHOCTHU, C
Bepoii aBTopa B T0, CoBeTckuii Co03 pa3 ¥ HaBCera BOTUIOTUII MIeajIbl, OCTABIIMECS
3a IpeJeaaMu pOMaHHOro HappatuBa. Ho Kojib cKopo 3T0 He Tak, poMaH Myryesa
CerofHs aaxe Oojiee akTyaJleH, YeM B 310Xy ero cozaaHus. [1o MeHbliIeit Mepe, OH aK-
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Tyalu3upyeT BasKHOCTb KYJBTYPHOU OpraHMKM MeXXHaLMOHAILHOTO Auajora, 0e3 Ko-
TOPOI HEMBICIIUM U «PYCCKUI MUP», YXKe SBUBLINI HAM CBOM CMYTHBIE — M IIPeKpac-
Hble 4yepThl. OH MOKa3bIBaeT 110 MEHBIIIEH Mepe, HACKOJIbKO OpraHMYHOM ObLIa JJIsI
pycckoro oduliepa — MMEHHO 11 Jitoaei, mogooHbeix Hebonscuny n bynakopuuy —
«rJesl BKIIIOUEHMST KaBKa3CKOro Mupa B 00IIEPOCCUCKUI MUp», uTo KaBKa3 BaxkeH
111 Poccuu «He TpOCTO KaK KOJJOHM3UPOBAHHOE MPOCTPAHCTBO», a KaK «MCTOPUYECKU
U KYJIBTYPHO HEOOXOAUMBI (pparMeHT ummnepuun» [16. C. 131].

Takum 0bpazom, «byiiHBIN Tepek» IBISIETCS OMHUM U3 TeX IIPOU3BEACHUI MUPOBOM
JINTEPaTypPhl, KOTOPHIE BOILIOIIAIOT BEJIMKYIO TBOPUYECKYIO MO0 NIBUKEHISI HAPOIOB K
€IMHEHUIO U TTPOTUBOCTOSIT KaK UCTOPUIECKUM KOHIIEIILIMSIM U HOJIUTUIECKUM TOK-
TpUHaM, YTBEPXKIAIOIIM Pa300IleHHOCTh MUpa U (paTaIbHYI0 HECOBMECTUMOCTD ObI-
TUS pa3HbIX HAPOJIOB, TaK U OE3IMYHON riiodanu3auuu. Jaxe cxemaTusMm MyryeBa
HOCHUT TeMJblil, FYyMAaHUCTUUYECKUI XapaKTep, MO0 OH BCKPbIBAET MOJOXUTEIbHbII
CMBICJI BCEMUMPHOTO UICTOPUYECKOTO Mpoliecca: ABUXKEHUE OT BOMHbBI — K MUPY, OT KYJIb-
Ta CWJIBL — K KYJIBTY padyMa, U3 3II0XU CTpaxa — B 3II0XY CBOOOIBI.
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